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EN_ IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_ IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION ULTÉRIEURE.

ES_ IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.

PT_ IMPORTANTE: LEIA ATENTAMENTE E GUARDE PARA CONSULTA FUTURA.

DE_ WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

IT _ IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.

RO_ IMPORTANT: CITIȚI CU ATENȚIE ȘI PĂSTRAȚI PENTRU CONSULTARE VIITOARE.

US/CA/UK/FR/ES/PT/DE/IT/RO



1



2

02

01



3

04

03

EN_Use a tool to drive B into the 
ground, leaving 4 cm exposed at the top.
FR_Utilisez un outil pour enfoncer B dans le sol, 
en laissant 4 cm dépasser au sommet.
ES_Utilice una herramienta para clavar B en el suelo, 
dejando 4 cm expuestos en la parte superior.
PT_Use uma ferramenta para cravar o B no solo, deixando 4 cm 
expostos na parte superior.
DE_Verwenden Sie ein Werkzeug, um B in den Boden zu treiben, 
sodass oben 4 cm sichtbar bleiben.
IT_Utilizzare un attrezzo per conficcare B nel terreno, lasciando 4 
cm esposti nella parte superiore.
RO_Folosiți o unealtă pentru a înfige B în pământ, lăsând 4 cm 
expuși în partea superioară.

EN_Secure the ground stakes at both ends according to the desired shape, with a spacing not exceeding 
9 meters.
FR_Fixez les piquets au sol aux deux extrémités selon la forme souhaitée, en respectant un espacement 
maximal de 9 mètres.
ES_Fije las estacas al suelo en ambos extremos según la forma deseada, con una separación que no 
supere los 9 metros.
PT_Prenda as estacas no solo em ambas as extremidades, de acordo com a forma desejada, com um 
espaçamento não superior a 9 metros.
DE_Befestigen Sie die Bodenhaken an beiden Enden entsprechend der gewünschten Form in einem 
Abstand von maximal 9 Metern.
IT_Fissare i picchetti a entrambe le estremità secondo la forma desiderata, con una distanza non 
superiore a 9 metri.
RO_Fixați țărușii la ambele capete în funcție de forma dorită, la o distanță care să nu depășească 9 metri.
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EN_It is recommended to place one at intervals of 1 meter.
FR_Il est recommandé d'en placer un tous les mètres.
ES_Se recomienda colocar uno cada metro.
PT_Recomenda-se colocar um a cada intervalo de 1 metro.
DE_Es wird empfohlen, diese in Abständen von 1 Meter anzubringen.
IT_Si consiglia di posizionarne uno ogni metro.
RO_Se recomandă amplasarea acestora la intervale de 1 metru.
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EN_This method can be used if attachment to a wall is required.
FR_Cette méthode peut être utilisée si une fixation au mur est nécessaire.
ES_Este método se puede utilizar si es necesario fijarlo a una pared.
PT_Este método pode ser utilizado se for necessária a fixação a uma parede.
DE_Diese Methode kann verwendet werden, wenn eine Befestigung an einer 
Wand erforderlich ist.
IT_Questo metodo può essere utilizzato se è necessario il fissaggio a una parete.
RO_Această metodă poate fi utilizată dacă este necesară fixarea pe perete.
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